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В статье использованы материалы французских информационных агентств, журналов 
и интернет-ресурсов, таких как «Фигаро», «Пари Матч», «Пуэн» и «ТВ5 Монд», освещаю-
щих наиболее яркие поступки Дональда Трампа, избранного в 2016 г. президентом Соединён-
ных Штатов Америки. Его действия на международной арене не вызывают одобрения у 
европейских политиков (о чём повествуют французские СМИ), его упрекают в протекцио-
низме, критикуют за нежелание учитывать интересы союзников и партнёров, обвиняют в 
необоснованном отказе от ранее заключённых договорённостей, однако уныло подчиняют-
ся, понимая свою зависимость от США.    

Ключевые слова: Д. Трамп, Дж. Болтон, С. Тэлботт, М. Олбрайт, Г. Киссинджер, 
В. Жискар д’Эстен, военный бюджет, ядерная сделка с Ираном, Парижское соглашение по 
климату, торговые войны, санкции против России, моноцентризм в мировой политике, про-
текционизм. 

 

Избрание президентом США Д. Трампа оказалось неожиданным, создав 
проблемы для расстановки сил, сложившейся в мировой политике до его прихо-
да в Белый дом, и внеся коррективы в привычные способы ведения дел в между-
народных отношениях. Об этом часто пишут французские журналисты, словно 
пытаясь приучить себя и читателей к мысли, что это всерьёз и надолго и с этим 
ничего уже не поделаешь. 

То, что политикой в могущественнейшей мировой державе теперь занимает-
ся миллиардер и популист, нет ничего удивительного, тем более что история 
уже знала подобные примеры. Элен Висьер, собственный корреспондент ежене-
дельника «Пуэн» (Le Point) в США, в статье, посвящённой президенту Д. Трам-
пу1, вспоминает также Дж. Уоллеса, ставшего губернатором Алабамы в 1968 г., 
бизнесмена Р. Перо, выдвигавшего свою кандидатуру на пост президента в 1992 
и 1996 гг., П.Дж. Бьюкенена, советника президента Р. Никсона. Как и они, по 
словам профессора Дэвида МакКея из университета Эссекса, Д. Трамп является 
сторонником идеологии политического оппортунизма и идеально подходит для 
своего времени. Э. Висьер ссылается на его личного биографа Микаэля 
д’Антонио, по словам которого Д. Трамп сформировался в 1970-е годы, сколотил 
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состояние в 1980-х, получив от отца, торговца недвижимостью, небольшой 
начальный капитал в размере 1 млн долл., пережил четыре банкротства, однако 
его состояние в настоящее время оценивается, по разным источникам, от 2 млрд 
до 10 млрд долл. (он и сам не знает точно, говорит, что всё зависит от котировки 
его акций на бирже), трижды женат, общается с людьми напрямую через твит-
тер, любит устраивать шоу из своих появлений на публике и делает это профес-
сионально, так как имеет большой опыт в этой сфере. Чтобы завоевать популяр-
ность среди избирателей, Д. Трамп в период предвыборной кампании летал на 
личном «боинге» по всей стране, собирая толпы на стадионах, но ни словом не 
обмолвился о своей программе. «А зачем? – вопрошал его убеждённый сторон-
ник, конгрессмен из штата Нью-Джерси М. Доэрти. – Читайте его книги, там всё 
написано». Д. Трамп о себе очень высокого мнения; так, «Пуэн» приводит слова 
из его интервью газете «Вашингтон пост», где он утверждает, что если бы в 
1984 г. переговоры с СССР по поводу ядерного оружия проходили с его участи-
ем, ему бы «удалось за полчаса выведать самое главное»2.  

Нет ничего удивительного в том, что Д. Трамп нравится простым людям, но 
не пользуется большой любовью у истеблишмента. Примером тому может слу-
жить отношение к его иммиграционной политике. Его слова, сказанные во вре-
мя президентской кампании 2016 г., вспоминает обозреватель «Пуэн» Роман Гу-
берт: «Мексика поставляет нам людей, однако это – не лучшие люди общества, 
это – те, кто создаёт нам проблемы. С ними приходят наркотики и криминал, а 
мексиканские власти не делают ничего, чтобы помешать этому»3. Первоначаль-
но Д. Трамп собирался решить проблему с помощью стены, стоимость возведе-
ния которой оценивалась от 15 млрд до 70 млрд долл., взыскать которые он со-
бирался с Мексики. Но строительство затягивается, и он придумал другой спо-
соб: разлучать детей с семьями, как только их задерживают на границе, и от-
правлять в специальные лагеря, пока с их родителями разбираются миграцион-
ные службы. Этим он вызвал возмущение даже среди однопартийцев. Инфор-
мационное агентство «ТВ5 Монд» (TV5Monde) ссылается на мнение известных в 
США политиков Джеральда Надлера и Рикки Карраско, посетивших такой ла-
герь в Нью-Джерси. Первый назвал бесчеловечным подобное отношение к «лю-
дям, которые ищут спасение под американским флагом от бандитских пуль». 
Другой высказался ещё резче: «Неужели нынешняя администрация хочет пере-
смотреть понятие сострадание, свойственное американцам по отношению к им-
мигрантам?»4. Ветеран американской политики Мадлен Олбрайт, которой есть 
что вспомнить из своего эмигрантского прошлого, говорит в интервью журналу 
«Пари Матч» (Paris Match), что нынешняя иммиграция в США – совсем не то, что 
было раньше, и отличается от ситуации в Европе, подчёркивая при этом, что 
данный вопрос должен регулироваться законами5. 
                                                 

2 Ibidem. 
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 Кстати, осенью 2018 г. в Конгресс должны поступить на обсуждение два ва-
рианта закона об иммиграции и гражданстве. Оба предложены республиканца-
ми, что, по мнению «ТВ5 Монд», ещё раз показывает, что внутри Великой старой 
партии нет единства по многим важным вопросам, как нет его и по отношению 
к президенту Д. Трампу6. Как отмечала в «Пуэн» другой его биограф, Гвенда 
Блэр, разве может его, финансового магната, совладельца могущественной сту-
дии «Фокс-ньюс» (Fox News) и нескольких консервативных журналов, «создателя 
виртуальной империи», волновать отсутствие поддержки в Конгрессе, даже сре-
ди однопартийцев7.  

Если внутренняя политика Д. Трампа более или менее объяснима, то его 
действия на международной арене вызывают, по меньшей мере, недоумение. 
«Пуэн», комментируя переговоры Эммануэля Макрона и Ангелы Меркель, в 
ходе которых обсуждалось возможное соглашение с целью противопоставить 
Европу Соединённым Штатам, Китаю и Турции, отмечает, что «ещё в период 
президентства Дж. Буша-младшего западные ценности были общими… но те-
перь в Старом Свете никто не возлагает на Трампа надежду их совместной за-
щиты»8. Мнение французской прессы по поводу действий Д. Трампа в сфере 
международных отношений, вне зависимости от правой или левой ориентации, 
крайне критическое, если не сказать негативное. 

Сразу после инаугурации Д. Трамп задал новый, непривычный тон во 
внешней политике. Все его предшественники, начиная с 1950 г., выбирали для 
первого заграничного визита либо Канаду, либо одну из европейских стран, ли-
бо Мексику, а Д. Трамп отправился в Саудовскую Аравию, взяв с собой дочь 
Иванку и её мужа Джареда Кушнера. Более того, «к великой радости короля 
Салмана и его сына Мухаммеда бен Салмана», он доверил зятю договориться о 
взаимных контрактах между странами на несколько сотен миллиардов долла-
ров, при этом американских дипломатов в этой стране не посвятили в детали 
сделок9. 

В июне 2017 г. Д. Трамп заявил, что Соединённые Штаты отзывают свою 
подпись и выходят из Парижского соглашения по климату, считая его невыгод-
ным для США. Этот документ был результатом долгих обсуждений в рамках 
Всемирной климатической конференции ООН (СОР-21), и в 2016 г. его подписа-
ли почти двести стран. Соглашение предусматривает меры по ограничению 
ежегодного повышения средней температуры на планете больше чем на 2°С. 
Впрочем, по информации «Пуэн», некоторые штаты (в частности, Калифорния), 
крупные города (например, Нью-Йорк) и крупные предприятия всё-таки реши-
ли остаться в рамках этого соглашения и продолжают соблюдать достигнутые 
ранее договорённости. Результат их действия, как подчёркивает «Пуэн», если и 
станет заметным, то лишь после 2019 года10. 

Д. Трамп, вообще, ведёт себя как экономный хозяин и не хочет вкладываться 
в проекты, которые считает пустой тратой денег, например, перестал вносить 
                                                 

6 Proposition du Congrès contre proposition présidentielle // TV5Monde. 18.06.2018. 
7 Hélène Vissière.  L’ouragan Donald Trump // Le Point. 25.02.2016. 
8 Romain Gubert, Pascale Hugues.  Dossier : France – Allemagne //  Le Point.  21.09.2017.   
9 Romain Gubert.  Les foucades de Trump // Le Point.  21.06.2018. 
10  Ibidem. 
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ежегодные взносы в некоторые проекты ООН, такие как, например, ЮНЕСКО и 
Комиссия по правам человека. Многие журналисты готовы назвать такую поли-
тику, привнесённую Д. Трампом в международные отношения и вытесняющую 
«реальную политику», «политикой хаоса»11. Некоторые употребляют слово 
«оскорбление», другие считают, что Д. Трамп находит «мстительное удоволь-
ствие», издеваясь над Старым Светом. Его слова: «В политике, как в бизнесе: ты 
либо выигрываешь, либо теряешь» или «Стоит лишь один раз уступить, как тебя 
навсегда запишут в слабаки» – цитируются особенно часто. Его высказывание от 
декабря 2017 г. приводит «Пуэн»: «ООН – это клуб, где можно провести время, 
поговорить о том, о сём – и больше ничего. Скучно!»12. Участие США в работе 
ООН Д. Трамп рассматривает как «потерю времени и денег». В период 2018–
2019 гг. он решил сократить на 250 млн долл. ежегодный взнос в бюджет органи-
зации и отказался участвовать в международном соглашении, регулирующем 
распределение помощи мигрантам (в 2016 г. его подписали главы 193 стран, в 
том числе и его предшественник Б. Обама). 

Как считают европейцы, Д. Трамп поднял руку на самое святое – на систему 
безопасности Европы – НАТО, заявив, что «эта машина слишком дорого обхо-
дится Соединённым Штатам, ничего не принося взамен». Кстати, Б. Обама в те-
чение обоих сроков на посту президента придерживался такого же мнения, но 
он, как подчёркивает «Пуэн», находил более мягкие слова для убеждения союз-
ников. Когда после финансового кризиса 2011 г. некоторые члены НАТО, такие 
как Болгария, Эстония и Латвия, сократили на четверть расходы своих бюдже-
тов на оборону, Б. Обама терпеливо объяснял союзникам по блоку, что «коллек-
тивная безопасность требует равномерного распределения расходов на её обес-
печение между участниками», а также что «свобода не даётся бесплатно»13. 

Если с увеличением расходов бюджета на безопасность члены НАТО согла-
сились практически безропотно, то выход США из ядерного соглашения с Ира-
ном вызвал недоумение. Многие в Вашингтоне ещё в 2015 г., когда Б. Обама 
подписал соглашение, считали, что, хотя он «зашёл слишком быстро и слишком 
далеко», но всё-таки договор надо исполнять, тем более что «Исламская респуб-
лика, похоже, выполняет свои обязательства». «Пуэн» считает, что «исламская 
революция» 1979 г. не стерлась из памяти американской общественности и даже 
многие демократы не разделяли оптимизма Б. Обамы в отношении этого согла-
шения, поэтому Америка, в отличие от Европы, не возмутилась решением 
Д. Трампа пересмотреть условия ядерной сделки14. 

Обозреватель «Пуэн» Р. Губерт полагает, что на Ближнем Востоке американ-
ская политика вообще зашла в тупик. После того как в 2003 г. Соединённые 
Штаты ввязались в иракскую авантюру, «регион истощал их бюджет, не принося 
желаемых дивидендов». Б. Обама ещё в период первого президентского срока 
обещал вывести войска, желая покончить, по его словам, с «безумной идеей мис-
сионерства» своего предшественника. У него не получилось, но многие в США 
критиковали его не за неисполнение обещания, а за то, что он «допустил сла-
                                                 

11 Romain Gubert. Merci  Donald ! // Le Point. 21.06.2018. 
12 Ibidem. 
13 Romain Gubert. Les foucades de Trump //  Le Point. 21.06.2018.  
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бость» и бездействовал (особенно в Сирии), пока другие (Россия, Турция, Иран, 
а также Саудовская Аравия) наводили там свои порядки. Д. Трамп, безусловно, 
использует провокационный приём, выбрав Эр-Рияд и Израиль своими союзни-
ками в игре против Тегерана. Р. Губерт пишет о том, что Э. Макрон во время 
своего визита в США очень просил Д. Трампа не пересматривать Договор 2005 г. 
о снятии санкций в обмен на отказ от разработок по ядерной программе, не ка-
саться договоров, подписанных его предшественником с Германией, Францией 
и Великобританией, а также не изменять договорённостям с Китаем и Россией, 
однако президент США всё же сделал по-своему. Он заявил, что ядерная сделка 
– это худший договор в истории, что Иран отныне – враг номер один и что он 
даёт время (от трёх месяцев до полугода) всем компаниям, чтобы они прекрати-
ли взаимоотношения с Ираном и покинули страну, иначе – санкции. Европейцы 
рассматривают это решение как катастрофу. Израиль и Саудовская Аравия, 
напротив, выразили полное одобрение. 

Д. Трамп вообще предпочитает разрушать институты, которые, по его мне-
нию, не слишком полезны для США, вместо того, чтобы работать над улучше-
нием их функционирования. Об этом, в частности, говорит М. Олбрайт, госсек-
ретарь в администрации У. Клинтона. Журналисты Оливье Руайан и Режи 
Сомье взяли у неё интервью во время встречи бывших министров 25 июня 
2018 г. в Версале. На вопрос о том, внушают ли беспокойство процессы, происхо-
дящие в настоящее время, М. Олбрайт ответила: «Как бывший дипломат, я 
обычно воздерживаюсь от критики своего правительства, находясь за рубежом, 
но в данной ситуации важно, чтобы все понимали, что происходит. Дональд 
Трамп неверно оценивает отношения между Европой и Америкой, которые вы-
страивались постепенно на протяжении 70 лет. Он считает, что Европа исполь-
зует Соединённые Штаты и они в этих отношениях – жертва, но это не так! Есть 
недостатки в наших отношениях и есть, над чем работать. Но ни в коем случае 
их нельзя разрушать»15. М. Олбрайт, как и многие, продолжает надеяться на су-
ществующие институты (такие как ВТО и МВФ), устанавливающие правила и 
регулирующие экономические отношения между континентами, но при этом 
нельзя забывать, что торговля – всего лишь часть экономических связей, сло-
жившихся за долгую историю между странами Старого и Нового Света. 

Однако у Д. Трампа претензии не только к Европе. Он много раз упрекал 
Китай в том, что тот наводнил своими товарами Америку и присваивает себе 
интеллектуальную собственность. Пока его высказывания звучали только в 
твиттере, китайские власти не волновались, хотя биржи на его заявления реаги-
ровали нервно: например, Уолл-стрит закрылась 24 мая 2018 г. с 3%-ным сниже-
нием, а утром следующего дня аналогичную динамику продемонстрировали 
биржи Гонконга. По свидетельству «ТВ5 Монд», партнёры могли договориться 
ещё в конце марта текущего года, но тогда Д. Трамп заявил, что импорт из Ки-
тая на 60 млрд долл. превышает экспорт (на самом деле цифра меньше, о чём 
заявили на следующий день его помощники), поэтому он предпримет конкрет-
                                                 

15 Olivier Royant, Régis Le Sommier. Madeleine Albright :  «La mondialisation a profité à la 
plupart des pays, mais les gens ne savent plus quelle est leur identité. Et rejettent l’autre» //  Paris Match. 
28.06.2018.   
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ные меры против импорта китайских товаров в США16. Президент поручил сво-
ей администрации составить список товаров, таможенные тарифы на которые 
он собирался увеличить. Министр торговли США Уилбур Росс предупредил, 
что этот список станет лишь прелюдией к переговорам, а торговый представи-
тель США и советник президента по экономическим вопросам Роберт Лайтхай-
зер подчеркнул, что в первую очередь эти меры направлены на защиту сектора 
высоких технологий, так как для Америки это является первоочередной задачей. 
Пекин ответил, что если не удастся договориться с Вашингтоном, то в качестве 
ответной меры с 15 до 25% будут увеличены таможенные пошлины на 128 това-
ров и продуктов, ввозимых из США17. Увеличение пошлин на 15% коснётся све-
жих фруктов, вина, этанола, бесшовных стальных труб и некоторых других то-
варов, а пошлина на свинину и переработанный алюминий увеличится на 25%. 
Французские журналисты отмечают, однако, что в перечень попали не те това-
ры, увеличение пошлин на которые могли бы нанести США серьёзный ущерб. 
Вот, к примеру, если бы это коснулось сои, экспорт которой в Китай из США в 
2017 г. составил 14 млрд долл., то последствия для американских фермеров, ко-
торые в 2016 г. голосовали за Д. Трампа, были бы весьма ощутимы. «ТВ5 Монд» 
подчёркивает, что, рассыпая угрозы в адрес КНР, Д. Трамп не устаёт повторять, 
что Китай для Америки – друг и товарищ по бизнесу, и войны он не желает, 
просто хочет добиться справедливости и взаимовыгодных отношений. В поисках 
союзников он призывает и другие страны, у которых с Китаем те же проблемы в 
плане торгового дефицита, встать на сторону США и обратиться в ВТО, что 
странно, так как и в отношении Европы Д. Трамп занимает ту же протекцио-
нистскую позицию, в чём его с возмущением упрекают европейские партнёры18. 

Строуб Тэлботт, в прошлом заместитель госсекретаря (1994–2001 гг.), утвер-
ждает, что аналогичные меры в отношении Европы, предпринятые Д. Трампом, 
не что иное, как способ давления на ЕС, чтобы вынудить европейские страны 
действовать заодно с ним. По мнению журнала «Пуэн», «президент Соединён-
ных Штатов отрицает многосторонние соглашения и предпочитает заключать 
двусторонние договоры… Он считает Евросоюз слабым и мало доверяет между-
народным организациям, таким как ООН и даже НАТО»19. 

Обозреватель «Пуэн» Р. Губерт освещает встречу двух ветеранов междуна-
родных отношений, действовавших на политической сцене в 1970–1980-х годах, 
проходившую в середине июня 2018 г. в зале торжественных заседаний фран-
цузского Сената. Бывший президент Французской Республики Валери Жискар 
д’Эстен (92 года) вручал премию Алексиса де Токвиля бывшему советнику по 
национальной безопасности, а затем госсекретарю США Генри Киссинджеру (95 
лет). Разумеется, помимо воспоминаний, оба политика не могли не обсудить се-
годняшнее положение на международной арене. Впрочем, на что особое внима-
ние обращает журналист, ни разу не было упомянуто имя нынешнего прези-
                                                 

16 Guerre commerciale : premiers accrochages entre Pékin et Wachington, l’UE pour le moment 
épargnée // TV5Monde. 23.03.2018.  

17 Romain Gubert. Les foucades de Trump //  Le Point. 21.06.2018. 
18 Olives d’Espagne :  l’UE juge «inacceptables» les droits antidumping américains // TV5Monde. 

13.06.2018.  
19 Armin Arefi. Talbott : «Trump, c’est l’Amérique toute seule» // Le Point.  30.06.2018. 



105 

дента США. Жискар д’Эстен напомнил, что мировой порядок не может быть 
построен по воле одного игрока, Соединённым Штатам нужен партнёр, и Евро-
па готова предложить свою помощь. Г. Киссинджер посетовал на то, что после 
Второй мировой войны политики старались построить универсальную систему 
международных отношений, тогда как нынешние, похоже, способны только на 
то, чтобы разжигать конфликты в борьбе за сферы влияния20. Действительно, 
как иначе можно расценивать принятое в конце декабря 2017 г. решение 
Д. Трампа перенести посольство США в Иерусалим? 

Статус священного для трёх религий города Иерусалим получил в середине 
прошлого века, находясь под контролем ООН с 1947 г. и под контролем Израиля 
с 1967 г. Ещё в 1995 г. Конгресс США принял решение перенести американское 
посольство в Иерусалим, но каждые шесть месяцев все американские президен-
ты последовательно подписывали отсрочку его исполнения, опасаясь обостре-
ния отношений между Израилем и Палестиной. Тем не менее Д. Трамп не побо-
ялся, правда, на церемонию открытия посольства США в Иерусалиме поехал не 
сам, а послал дочь и зятя, но из-за этого событие не стало менее заметным. На 
Генеральной Ассамблее 128 из 193 стран – членов ООН осудили решение амери-
канского президента21.  

При этом Д. Трампу нравится играть роль миротворца, о чём свидетельству-
ет его решение встретиться с лидером Северной Кореи Ким Чен Ыном. Он так 
торопился на эту встречу, что раньше времени покинул заседание «Большой 
семёрки» (G7), проходившее в Канаде, не дождавшись финального ужина и 
подписания совместного коммюнике. Как пишет «Пуэн», советникам с трудом 
удалось отговорить его перенести встречу на более раннее время. Единственный 
аргумент, который подействовал, заключался в том, что торжественное рукопо-
жатие должно транслироваться по телевидению в режиме реального времени, а 
если встречу перенести, то этого не удастся добиться, учитывая временную раз-
ницу между континентами22. Итак, 12 июня 2018 г. историческая встреча состоя-
лась на острове Сентоса в Сингапуре. Обсуждались, как писали «Пуэн», «ТВ5 
Монд», «Пари Матч» и «Фигаро», новый формат отношений между Северной 
Кореей и США и условия установления прочного мира на Корейском полуост-
рове. Д. Трамп пообещал северокорейскому лидеру обеспечить безопасность на 
полуострове, в ответ Ким Чен Ын дал честное слово, что прекратит разработки 
ядерного оружия. В совместной декларации из четырёх пунктов, прозвучавшей 
по итогам переговоров двух лидеров, три раза прозвучало банальное словосоче-
тание «берут на себя обязательства»: установить добрые отношения между 
странами, идя навстречу пожеланиям обоих народов во имя процветания; обес-
печить прочный мир на Корейском полуострове; содействовать денуклеариза-
ции в регионе; и только одно конкретное мероприятие было оговорено без оби-
няков: вернуть в США останки американских военнопленных, находящиеся в 
Северной Корее со времён корейской войны23. Завершить договоренности пору-
                                                 

20 Romain Gubert. Merci Donald ! // Le Point. 21.06.2018. 
21 Romain Gubert. Les foucades de Trump // Le Point. 21.06.2018. 
22 Armin Arefi. Talbott : «Trump, c’est l’Amérique toute seule» // Le Point. 30.06.2018. 
23 Déclaration conjointe du Président des Etats-Unis Donald Trump et Président de la République 
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чено госсекретарю США Майку Помпео и высокопоставленному корейскому 
чиновнику (имя не называется) в кратчайшее время. В интервью журналу «Пари 
Матч» М. Олбрайт недвусмысленно дала понять, что, по её мнению, корейский 
лидер переиграл Д. Трампа, так как ему удалось добиться отмены совместных 
военных маневров США и Южной Кореи, а вот в чём заключается американский 
выигрыш, по её мнению, «пока неясно»24.  

Разумеется, французская пресса с нетерпением ждала встречи президентов 
двух великих держав – Д. Трампа и В. Путина. Если круг вопросов для обсуждения 
более или менее понятен (Сирия и Украина), то в отношении того, о чём в прин-
ципе они могли бы договориться по этим вопросам, неясно. По заведённому пра-
вилу Д. Трамп проводит в твиттере своего рода артподготовку перед переговора-
ми, высказываясь жёстко, если не сказать грубо. Его слова в «Фигаро», даже пере-
ведённые на французский язык, звучат угрожающе: «Вы не должны порочить себя 
поддержкой зверя (речь идёт о Б. Асаде. – Г.Ш.), который травит свой народ газом 
и получает от этого удовольствие», – обратился он к В. Путину, предупреждая, что 
«готов ответить бомбовым ударом и примет решение в ближайшие 48 часов»25. 
В это же время, о чём сообщалось в «Фигаро», США срочно собирают Совет 
Безопасности ООН, предлагают одобрить новый метод расследования химиче-
ских атак, а также «срочные ответные меры» в виде бомбового удара по самим ра-
кетам, несущим химический заряд, и по точкам, откуда они запускаются. По-
скольку в этом случае невозможно будет определить, кто именно организовал хи-
мическую атаку, Россия накладывает вето. «Фигаро» приводит слова пресс-
секретаря МИД РФ Марии Захаровой: «…ракеты должны быть направлены про-
тив террористов, а не против законного правительства. Предложение Соединён-
ных Штатов скорее похоже на меры по устранению доказательств возможных 
провокаций, чтобы международные инспекторы ничего не смогли найти на ме-
сте»26. Тем более, и на это указывают французские информационные источники, 
расследование не установило, были ли атаки на самом деле.  

Так, например, если речь идёт об инциденте, имевшем место 7 апреля 2018 г., 
то в статье, опубликованной в «Фигаро», сухо и беспристрастно излагаются фак-
ты: в единственном очаге, который удерживают повстанцы (во французских 
СМИ так называют тех, кого в России называют международными террориста-
ми. – Г.Ш.) в Восточной Гуте, обнаружены 60 погибших и сотни раненых; Орга-
низация по запрещению химического оружия собирает сведения по поводу 
происшедшего; Россия и Сирия отрицают наличие отравляющих веществ в ме-
сте предполагаемой атаки; Франция выражает глубокую обеспокоенность; США 
не исключают ответный удар; Евросоюз призывает Россию и Иран не допускать 
повторения применения химического оружия; Германия призывает виновных к 
ответу27. Доказательства применения химического оружия не приводятся. Таким 
                                                 

24 Olivier Royant, Régis Le Sommier. Madeleine Albright : «La mondialisation a profité à la 
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26 Ibidem. 
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образом, читатель может верить в то, во что он хочет верить, информации до-
статочно для всех точек зрения. Поэтому непонятно, как могут договориться по 
этой проблеме президенты Д. Трамп и В. Путин, если они придерживаются про-
тивоположенных точек зрения. 

Для обсуждения совместного коммюнике по итогам первой официальной 
встречи лидеров двух великих держав в Хельсинки в Москву в конце июня 
2018 г. приезжал известный «ястреб» и русофоб, советник президента по нацио-
нальной безопасности Джон Болтон. «Фигаро» напоминает своим читателям, 
что с момента своего появления в Белом доме (Д. Трамп назначил его в марте 
2018 г.) он высказывался категорически против создания зон деэскалации в Си-
рии, так как, по его мнению, «под прикрытием оказания гуманитарной помощи 
Россия пытается легитимизировать своё присутствие в Сирии». Однако, как пи-
шет в своей статье Пьер Авриль, в Кремле принято подчёркивать разницу русо-
фобских настроений администрации Д. Трампа с его собственными русофиль-
скими высказываниями. Журналист напоминает, что Д. Трамп высказал поже-
лание (устно) вернуть Россию в G7 и даже вскользь (поднимаясь по трапу само-
лёта) обмолвился о возможном признании Крыма в составе России28.  

Само по себе назначение Дж. Болтона советником по национальной бе-
зопасности, как пишет «Пуэн», цитируя экс-советника Белого дома по юридиче-
ским вопросам Ричарда Пейнтера, «это приглашение к войне, возможно, ядер-
ной»29. Издание, подробно описывая этапы карьеры Дж. Болтона, вспоминает 
наиболее одиозные моменты: он вводил в заблуждение Колина Пауэлла в отно-
шении ситуации в Ираке; он был назначен представителем США в Организации 
Объединённых Наций в обход Сената и, как только срок его временных полно-
мочий истёк, сенаторы вне зависимости от партийной принадлежности практи-
чески единодушно отказались их продлевать; он убеждал Дж. Буша-младшего в 
том, что на Кубе тайно изготавливается химическое оружие; он подталкивал Со-
единённые Штаты к выходу из Договора по ПРО и внушил Д. Трампу идею от-
казаться от ядерной сделки с Ираном. 

И вот такого человека Д. Трамп посылает в Россию готовить переговоры в то 
время, когда отношения между странами находятся, как об этом говорит сам 
американский президент, в худшем состоянии, чем они были в эпоху холодной 
войны. «Пуэн» усматривает в этом противоречие, граничащее с отсутствием 
здравого смысла, и интересуется у бывшего госсекретаря (в период президент-
ства У. Клинтона) С. Тэлботта, логично ли заявлять о своём намерении подру-
житься с Россией и в то же время ужесточать санкции против неё. Отвечая на 
этот каверзный вопрос, американский дипломат ссылается на знаменитую си-
стему «сдержек и противовесов» в политической власти США: «Многие конгрес-
смены в США усматривают в желании Трампа сблизиться с Москвой доказатель-
ства вмешательства Кремля в предвыборную кампанию 2016 г., поэтому, как бы 
ему этого ни хотелось, независимое расследование (проводимое прокурором 
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Р. Мюллером) ему мешает. А чтобы отвести от себя подозрения, он поддержива-
ет решение Сената в отношении ужесточения санкций против России»30.  

Нельзя не упомянуть ещё один вопрос из этого интервью. Журналисты вы-
ражают надежду, не скрывая раздражения по отношению к проводимой 
Д. Трампом политике, что следующий президент, который заменит нынешнего, 
сможет исправить допускаемые Д. Трампом ошибки и промахи в международ-
ных делах. На что С. Тэлботт отвечает: «Ему понадобится четыре года, чтобы 
исправить положение, но если Трамп останется у власти ещё на один срок, тогда 
на исправление ошибок понадобятся десятилетия»31. 

Положительной оценки каких-либо действий Д. Трампа в международных 
делах во французской прессе, какой бы демократической и склонной к плюра-
лизму она ни была, найти не удастся. Более того, французского читателя знако-
мят и с другими прегрешениями Д. Трампа, далёкими, на первый взгляд, от ми-
ровой политики. Информационное агентство «ТВ5 Монд» подробно рассказы-
вает о расследовании дела о расходовании денег Фонда Трампа (основанного его 
отцом) в личных целях Д. Трампа: в 2016 г. со счёта были списаны средства яко-
бы в благотворительных целях (для организации встречи с ветеранами в штате 
Айова), хотя на самом деле, как показало следствие, митинг был посвящён пред-
выборной агитации32. Французы не могут простить Д. Трампу панибратского 
отношения к своему президенту (многократно описывают растерянное выраже-
ние лица Э. Макрона, когда Д. Трамп смахивал перхоть с его пиджака во время 
совместной пресс-конференции)33. Впрочем, пренебрежительное отношение 
Д. Трамп демонстрирует практически ко всем мировым лидерам (назвал премь-
ер-министра Канады Дж. Трюдо «хитрым» и «слабаком», демонстративно на 
20 минут опоздал на встречу G7, неуважительно отозвался в своём твиттере о 
менторском тоне премьер-министра Великобритании Терезы Мэй. 

Сдержанно положительную оценку во французской прессе Дональду Трам-
пу даёт лишь один человек – «Фигаро» приводит слова президента РФ В. Пути-
на: «При личной встрече Трамп производит другое впечатление. Он совсем не 
такой, каким его показывают по телевизору»34. Однако и этот комплимент при 
желании можно толковать по-разному. 

Так почему же французская пресса, анализируя действия Д. Трампа на меж-
дународной арене, столь критически к нему настроена? Ответ лежит на поверх-
ности: новый американский президент намеренно отрицает стиль и способы 
ведения дел, которых придерживались его предшественники и к которым при-
выкли западные политики. Он не готов идти навстречу и не будет этого делать, 
так как обещал своим избирателям «сделать Америку вновь великой». Отсюда 
его идея моноцентризма в новом мировом порядке с Америкой во главе и ничем 
не прикрытый протекционизм. Он в первую очередь бизнесмен и поэтому ведёт 
дела так, как это принято в бизнесе: выбирает выгодных партнёров, стравливает 
                                                 

30 Armin Arefi. Talbott : «Trump, c’est l’Amérique toute seule» // Le Point.  30.06.2018. 
31 Ibidem. 
32 Donald Trump et sa foundation sous le coup d’une procédure judiciaire à New York // TV5Monde. 

15.06.2018.   
33 Romain Gubert. Merci Donald ! // Le Point. 21.06.2018. 
34 Pierre Avril. Trump et Poutine se rencontreront le 16 juillet à Helsinki // Le Figaro. 28.06.2018. 
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конкурентов между собой, ставит на первое место свою выгоду и не идёт на 
компромиссы, если уверен, что преимущество – на его стороне. Но у Европы, 
похоже, нет выбора, и потому, скрепя сердце, она вынуждена пока играть по его 
правилам. 
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